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arbie a jej sestričky sa tak veľmi tešili! Strávia dva 
prázdninové týždne u babičky Robertsovej v ich rodnom 
mestečku Willows vo Wisconsine. Už sa nemohli dočkať 
Willowfestu, tradičnej mestskej slávnosti.

„Mám pre vás prekvapenie!“ povedala starká, hneď ako Barbie, 
Skipper, Stacie a Chelsea dorazili. Zaviedla ich do kuchyne,
kde sa v prútenom košíku chúlili štyri roztomilé šteniatka. 

Toto leto bude zo všetkých najlepšie!



8 9

Babičkinmu zlatému retrieverovi, sučke Tiff any, sa šteniatka 
narodili pred niekoľkými týždňami.

„Ako sa volajú?“ opýtala sa Chelsea. 
„Nechám to na vás,“ usmiala sa babička. 
Chelsea ihneď vzala jedno malé, nebojácne šteniatko 

a pomenovala ho Honey.

Stacie si vybrala najsilnejšie šteňa a nazvala ho Rookie.
Skipper si našla muzikálne psíča a dala mu meno DJ.
Posledné šteniatko v košíku bolo najmenšie a veľmi plaché.

Ale keď išla okolo Barbie, chňaplo ju za nohu a nechcelo ju pustiť. 
Barbie sa rozosmiala a psíčka pomenovala Taff y.
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Barbie sa už veľmi tešila na svoju dávnu kamarátku Christie.
Každé leto chodili na Willowfest spolu. Barbie jej zavolala
a dohovorili sa, že sa zídu v centre mesta.

Všetky sestry okrem Chelsea sa zatiaľ usalašili vo svojich starých izbách. 
Keď bývali vo Willows, bola Chelsea ešte bábätko, takže na dom nemala veľa 
spomienok.

„Možno niečo nájdeme na povale,“ utešovala ju babička. „Poďme
na prieskum.“
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Barbie, Skipper a Stacie sa vybrali za Chelsea a babičkou na povalu.
„Čo je to?“ opýtala sa Skipper, ktorá vytiahla z debny papierový zvitok.
„To je moja mapa k pokladu,“ povedala Barbie. 
Babička im vysvetlila, že podľa starej legendy zakladatelia Willows 

zakopali v meste poklad na horšie časy. „Hovorí sa, že pre budúce generácie 
poukrývali po celom meste nápovede, ktoré ich k pokladu dovedú.“

„Každé leto sme ich s deduškom hľadali,“ dodala Barbie. „On veril,
že ten poklad naozaj existuje, ale po čase to vzdal.“

Na druhý deň, keď Barbie odišla za Christie, sa jej sestry 
rozhodli hľadať poklad. Skipper si odfotila mapu do svojho tabletu.


